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Costurar pregas
	 Modelo de ponto:	 MODO 1:	 2

			   MODO 2:	 02
	 Tensão da linha:	 1 a 4
	 Calcador:	 Pé calcador para ponto invisível

Dobrar o tecido com o lado esquerdo. 
Posicionar o tecido de forma a que a agulha penetre nos rebor-
dos dobrados 0,1 a 0,2 cm (1/16˝) e baixar o calcador. 
Rodar o parafuso guia e empurrar a guia junto do vinco. Empur-
rar o rebordo dobrado ao longo da guia e costurar. 

	 Rebordo dobrado
	  Parafuso guia
	 Guia
	 0,1 a 0,2 cm

Abrir o tecido e pressionar as pregas para um lado. 

Franzido
	 Modelo de ponto:	 MODO 3:	 17
	 Tensão da linha:	 3 a 6
	 Calcador:	 Calcador de bordar / Calcador 

de bordar aberto

Os franzidos são um elemento decorativo tipo filigrana em 
vestuário de criança ou blusas de senhora. 
Selecionar um tecido maleável e leve, p. ex., cambraia Gin-
gham ou Challis. Cortar o tecido com uma largura superior em 
três vezes à largura estimada. Definir o comprimento do ponto 
para "5,0", reduzir a tensão da linha para 0 e costurar filas de 
ponto reto a uma distância de 1,0 cm (3/8˝) ao longo da área a 
franzir. 

INDICAÇÃO:
Antes de iniciar a costurar, puxar a linha da bobina para 
cima e puxar para trás uma extremidade da linha com 10 
a 15 cm (4˝ bis 6˝) de comprimento. 

Dar um nó nas linhas ao longo de um rebordo . Puxar as 
linhas da bobina (linhas inferiores) do outro rebordo, para distri-
buir o franzido  uniformemente. Costurar o ponto de franzido 
entre as filas frisadas. 
Retirar os pontos retos puxando-os. 

	 Rebordo com nós
	 Franzidos

Ponto em concha
	 Modelo de ponto:	 MODO 3:	 31
	 Tensão da linha:	 3 a 6
	 Calcador: 	 Calcador em ziguezague

*	 Os modelos de ponto 47 ou 57 em modo 3 também 
podem ser utilizados. 

Costurar a aproximadamente 1 cm (3/8˝) do rebordo do tecido. 
Aparar o lado exterior dos pontos como ilustrado. Garantir que 
a linha não é cortada. 
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Ponto livre
	 Modelo de ponto: 	 Modo 3:	 38
	 Tensão da linha:	 3 a 6
	 Calcador: 	 Calcador de bordar / Calcador 

de bordar aberto
* O modelo de ponto 37 no modo 3 pode também ser utilizado. 

Um ponto livre pré-programado é uma possibilidade rápida e 
simples de costurar pequenas superfícies. 
Colocar enchimento entre o tecido superior e inferior. 

Unir peças de patchwork
	 Modelo de ponto:	 MODO 3:	 01 e 28
	 Tensão da linha:	 3 a 6
	 Calcador	 calcador em ziguezague

	 Sobrepor os lados dianteiros das peças do Patchwork. 
Selecionar o modelo 01 no modo 3. Costurar uma bainha 
adicional com exatamente 0,6 cm (1/4˝). 

	
	 Lado posterior do tecido
	 Lado dianteiro do tecido

	 Selecionar o modelo de ponto 28 no modo 3. 
	 Alisar o excesso de costura para a abrir. Costurar o modelo 

de ponto 28 no lado dianteiro da peça, ao centro, sobre a 
linha de costura. 

* Os modelos de ponto 40 a 46 ou 48 em modo 3 também 
podem ser utilizados. 
Escala de ângulos na placa de pontos
As peças de patchwork podem ser unidas nos ângulos pretendi-
dos com auxílio da escala de ângulos na placa de pontos, de 
forma bem simples e sem marcações. 
Na escala de ângulos estão marcados os ângulos 45, 60, 90 e 
120 graus. 
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Ponto fagoting
	 Modelo de ponto: 	 Modo 3:	 21
	 Tensão da linha:	 3 a 6
	 Calcador: 	 Calcador de bordar

* O modelo de ponto 22, 46, 48 em modo 3 pode também ser 
utilizado. 

Utilizar este ponto para unir dois tecidos e criar um efeito de 
quebra para um design mais interessante. 
Dobrar cada rebordo de tecido 1,5 cm (5/8˝) para baixo e vincar. 
Fixar ambos os rebordos em papel ou velo, a uma distância de 
0,3 a 0,4 cm (1/8˝). Costurar lentamente e conduzir o tecido de 
modo a que a agulha alcance ambos os lados dos rebordos 
dobrados. 
Puxar o papel após a costura. 

 0,3 a 0,4 cm (1/8˝)
 Papel

Pontos para cetim
 Modelo de ponto: 	 Modo 3:	 58
 Tensão da linha:	 3 a 6
 Calcador: 	 Calcador de bordar / Calcador 

de bordar aberto
* O modelo de ponto 54 a 57 no modo 3 pode também ser 
utilizado. 
Para melhores resultados, deve ser utilizado estabilizador no 
lado traseiro do tecido caso sejam utilizados tecidos elásticos ou 
"stretch". 
Pressionar o botão "Costura automática" para parar após 
terminar o modelo do ponto. 
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Costurar franjas
	 Modelo de ponto:	 MODO 3:	 04
	 Tensão da linha: 	 3 a 6
	 Calcador: 	 Calcador de bordar

As franjas conferem a toalhas de mesa e a xailes um toque 
especial. Selecionar um tecido de fibras firmes, como linho, em 
que seja fácil retirar linhas. 

	 Cortar o tecido com cuidado pelos veios. Retirar um único 
fio ou linha no ponto onde a franja deve começar. 

Pontos de bainha aberta
	 Modelo de ponto:	 MODO 3:	 04
	 Tensão da linha:	 3 a 6
	 Calcador: 	 Calcador de bordar

Para pontos de bainha aberta, é utilizado o mesmo processo 
da costura de franjas. Selecionar um tecido de fibras firmes, 
como linho, em que seja fácil retirar linhas. 

	 Cortar o tecido com cuidado pelos veios. Definir a largura 
dos pontos de bainha aberta e, em cada extremidade, 
puxar um fio ou linha. 

	 Costurar ao longo do lado esquerdo, de modo a que os 
pontos do lado direito caiam no espaço vazio. 

	 Retirar todas as linhas em excesso junto aos pontos para 
formar franjas. 

	 Costurar ao longo do lado esquerdo e conduzir o tecido, de 
modo a que os pontos do lado direito caiam no espaço 
vazio. Após costurar o lado esquerdo, rodar o tecido em 
180º. Costurar ao longo do outro lado. 

	 Puxar a linha ou linhas do tecido entre os pontos. 
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Ponto cruz
	 Modelo de ponto:	 Modo 3:	 33
	 Tensão da linha:	 3 a 6
	 Calcador:	 Calcador de bordar / Calcador 

de bordar aberto
Estes modelos permitem criar designs em ponto-cruz com o 
dobro da rapidez do bordado manual. 

*Se o botão "Costura automática" for pressionado antes de 
iniciar a costura, a máquina costura uma unidade de pontos-
-cruz e para automaticamente. 

Como tecido de base, utilizar um tecido denso de tafetá, como 
linho ou flanela de lã. Em caso de escolha de um tecido leve, 
utilizar um velo destacável como reforço. 
Adaptar a largura e o comprimento dos pontos ao modelo pre-
tendido. 
Procurar o centro do desenho ou definir um ponto de início. 
Contar os pontos-cruz a partir do centro para cima e programar 
o número. Iniciar e concluir a costura com o botão "Costura 
automática". 

Ponto decorativo
	 Modelo de ponto:	 Modo 3:	 70
	 Tensão da linha:	 3 a 6
	 Calcador:	 Calcador de bordar / Calcador 

de bordar aberto
* O modelo 64 a 90 no modo 3 pode também ser utilizado. 

Para resultados ideais, alinhar e conduzir cuidadosamente o 
tecido com os pontos decorativos. 
Utilizar um velo destacável se necessário. 
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INDICAÇÃO:
Em caso de alteração do sentido da costura, levantar a 
agulha e rodar o tecido. 
Se for selecionado um modelo de ponto não concebido 
para agulhas duplas e for pressionado o botão de agulha 
dupla, o símbolo da agulha dupla pisca no visor LCD e é 
emitido o sinal sonoro. 
No modo de agulha dupla, não é possível guardar mode-
los de ponto. 
Utilizar o cortador de linhas na cobertura da cabeça para 
aparar as linhas. 
Utilizar linhas finas (60 ou superior) para costurar com 
agulha dupla. 

•	 Início da costura
Utilizar o segundo suporte de carretel para costurar com a agu-
lha dupla. 
Utilizar duas bobinas, tal como ilustrado. 
Puxar ambas as linhas da bobina e enfiar pelos pontos de  a 

. 
Assegurar que as duas linhas não se embaraçam. 
Ligar o interruptor principal e selecionar o modelo pretendido. 
Pressionar a agulha dupla e puxar ambas as linhas para a 
traseira ou para o lado esquerdo do calcador. 

Costurar com agulha dupla
	 Modelo de ponto:	 Modo 3:	 54 (exemplo)
	 Tensão da linha: 	 3 a 6
	 Calcador:	 Calcador de bordar / Calcador 

de bordar aberto

INDICAÇÃO:
Ao costurar modelos com a agulha dupla, testar os pon-
tos antes da costura. 
Use o calcador de ziguezague ou o calcador de bordado 
para costurar com agulhas duplas. 
Desligar a máquina antes de trocar a agulha. 
Após a costura com a agulha dupla, voltar a substituir 
pela agulha simples. 

MODO 1, 2

MODO 3

Modelo de ponto para costura com agulha dupla
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PROGRAMAR MODELOS E LETRAS

Programar ponto de fecho automático
Exemplo: Modelo n.º 54 (modo 3)

	 Selecionar o modelo 54 (modo 3). 
	 Pressionar o botão de memória. 

	 Selecionar o modelo 92 (modo 3). 
	 Pressionar o botão de memória.

 
	 Posicionar o tecido e costurar. 

A máquina costura um ponto de fecho, modelo de ponto 54, um 
ponto de fecho e para. 
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Programar combinação de modelos

Exemplo: Modelos 56, 58 e 57 (modo 3)
	 Selecionar modelo 56 (modo 3). 
	 Premir o botão de memória para guardar o modelo de 

ponto 56.. 
	 No visor LCD é sempre apresentado apenas 1 modelo de 

ponto.  O modelo de ponto guardado é deslocado para o 
lado esquerdo do visor e o cursor pisca. 

	 Modelo 58 (modo 3). Pressionar o botão de memória. 

	 Selecionar modelo 57 (modo 3). Pressionar o botão de 

memória. 
	 É costurada uma série de combinações de modelos. Se o 

botão "Costura automática"  for pressionado durante a 
costura, a máquina costura o modelo atual, um ponto de 
fecho e para automaticamente.. 

Programar cortador de linhas automático 

Exemplo: Corte de linhas automático com os modelos 56, 58 e 
57 (modo 3)

	 As informações relativas à troca para os modelos de pon-
tos 56, 58 e 57 encontram-se na descrição dos passos  
a  no parágrafo "Programar combinação de modelos". 

	 Manter pressionado o botão do cortador de linhas  até 
que seja apresentado o símbolo do cortador de linhas no 
visor LCD. 

	 Iniciar a costura. É costurada uma série de combinações 
de modelos e a máquina apara automaticamente as linhas 
após o ponto de fecho. 

INDICAÇÃO:
É possível guardar até 50 modelos de pontos. 
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Pontos em ponte

Os modelos 59 a 62 (

01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17

18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34

35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51

52 53 54 55 56 57 58 59 60 61 62 63 64 65 66 67 68

                

       

69 70 71 72 73 74 75 76 77 78 79 80 81 82 83 84 85

86 87 88 89 90 91 92

) no modo 3 são pontos em 
ponte, utilizados para introduzir pontos retos entre modelos de 
pontos. 
Os pontos em ponte 61 e 62 utilizam o comprimento dos pon-
tos e a posição da agulha do modelo anterior na combinação 
de modelos programada. 

A posição da agulha e o comprimento dos pontos do modelo 
59 (modo 3) e 60 (modo 3) podem ser adaptados. 

A posição da agulha e o comprimento dos pontos do modelo 
61 (modo 3) e 62 (modo 3) podem ser adaptados. A posição da 
agulha e o comprimento dos pontos são assumidos sem alte-
rações do modelo anterior. 

Exemplo: Modelo 61 e 63 (modo 3)

	 Selecionar modelo 63 (modo 3). 
	 Pressionar o botão de memória. 
	 Selecionar modelo 61 (modo 3). 
	 Pressionar o botão de memória. 
	 Iniciar a costura. 

São introduzidos dois pontos retos  entre o modelo 63. 

INDICAÇÃO:
Utilizar os modelos 59 e 60 se o comprimento de ponto 
do modelo anterior for muito fino (p. ex., pontos em 
cetim). 

•	 Assim, é introduzido um espaço vazio entre os 
modelos

Exemplo: Modelo 57 e 91
	 Selecionar modelo 57 (modo 3). 
	 Pressionar o botão de memória. 
	 Selecionar modelo 91 (modo 3). 
	 Pressionar o botão de memória. 
	 Iniciar a costura. 

Entre os modelos é introduzido um espaço vazio com cerca de 
mais 5 mm. 

Espaços vazios (comprimentos de ponto padrão)
Modelo 91 (modo 3) 5 mm
Modelo 97 (modo 4, 5 e 6) 2,5 mm
Modelo 98 (modo 4, 5 e 6) 3,5 mm
Modelo 99 (modo 4, 5 e 6) 5 mm

INDICAÇÃO:
Os espaços vazios podem ser definidos adaptando os 
comprimentos dos pontos entre 0,5 e 5,0. 
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Programar espelhamento
Exemplo: Modelo 57 (modo 3) e seu espelhamento

	 Selecionar modelo 57 (modo 3). Pressionar o botão de 
memória.

	 Selecionar modelo 57 (modo 3). 
	 Pressionar o botão de espelhamento. O símbolo de espe-

lhamento é apresentado no visor LCD. Pressionar o 
botão de memória.

	 Iniciar a costura. É costurada uma série de combinações 
de modelos. 

	 Pressionar o botão "Costura automática" . A máquina 
costura o modo atual e termina o processo com um ponto 
de fecho. 

INDICAÇÃO:
O espelhamento não pode ser utilizado nos seguintes 
modelos:

Modo 1:	 Modelos 1, 3, 7, 8, 9 e 0. 
Modo 2:	 Modelos 01, 03, 07 a 11, 	 15 a 16 
e 22 a 30. 
Modo 3:	 Modelos 01 a 03, 59, 61 a 63, 	
91 e 92. 
Modo 4, 5 e 6: 	 Todos os modelos de pontos. 

1001 03 07 08 09 11 15         16 23 24 25 26 27 28 29 3022

01 02 03 59 61 62 63    91 92
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Costurar combinação de modelos do início
Se for necessário parar uma combinação de modelos e for 
necessário costurar por cima desta, pressionar o botão de 
memória para voltar a costurar a combinação de modelos do 
início. 

	 Combinação de modelos programada. 
	 Parar o processo de costura. 
	 Pressionar o botão de memória. 
	 A máquina costura a combinação de modelos desde o iní-

cio. 

Costurar modelo atual do início
Se a costura de uma combinação de modelos tiver sido inter-
rompida e for necessário concluir o modelo incompleto, pressio-
nar o botão de espelhamento para voltar a costurar do início o 
último modelo costurado. 

	 Combinação de modelos programada. 
	 Parar o processo de costura. 
	 Pressionar o botão de espelhamento. 
	 A máquina volta ao início do último modelo de ponto costu-

rado. 



59

Exemplo: Programação de "Deppé"

	 Pressionar o botão de módulo para mudar para o modo 4.. 
	 Introduzir o número 14 para selecionar o "D" maiúsculo. 
	 Pressionar o botão de memória. 

	 Introduzir o número 41 para introduzir o "e" minúsculo. 
	 Pressionar o botão de memória. 

	 Introduzir o número 52 para introduzir o "p" minúsculo. 
	 Pressionar o botão de memória. 

	 Introduzir o número 52 para introduzir o "p" minúsculo. 
	 Pressionar o botão de memória. 

	 Pressionar o botão de modo para mudar para o modo 5. 
	 Introduzir o número 51 para introduzir o "é" minúsculo. 
	 Pressionar o botão de memória. 

	 Iniciar a costura. 
	 É costurada uma fila de teste. 

Programar letras
No modo 4, 5 ou 6 é possível programar texto introduzindo 
números para cada letra. 

Modo 4:	Letras/números/símbolos

Modo 6:	Letras russas (cirílico)

INDICAÇÃO:
A agulha para na posição superior após costurar uma fila 
de teste. 

Modo 5:	Letras latinas com acento
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Redução do tamanho das letras

Exemplo: Para reduzir a altura do símbolo "  " em cerca de 
2/3 do tamanho original. 

	 Pressionar o botão de módulo para mudar para o modo 
4.. 

	 Introduzir o número 22 para introduzir o "L" maiúsculo. 
	 Pressionar o botão de memória. 

	 Introduzir o número 85 para selecionar a letra " ". 
	 Pressionar o botão para adaptação da largura de ponto “

“. 
	 A largura de ponto é alterada em 5,0. 
	 Pressionar o botão de memória. 

	 Introduzir o número 32 para selecionar o "V" maiúsculo. 
	 Pressionar o botão de memória. 

	 Introduzir o número 15 para selecionar o "E" maiúsculo. 
	 Pressionar o botão de memória. 

	 É costurada uma fila de teste. 
	 O tamanho do símbolo " " foi alterado em cerca de 2/3 do 

tamanho original. 
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Apresentar textos longos

No visor LCD são apresentados sempre apenas 3 símbolos. 
Se não for apresentado todo o texto, pressionar os botões do 
sensor para percorrer a imagem. 

	 Pressionando os botões do cursor, este é deslocado e o 
texto é movido para a esquerda. 

	 Pressionando os botões do cursor, este é deslocado e o 
texto é movido para a direita. 

Apagar e introduzir letras (modelos)

Exemplo:	 Exclua " " de "L VE" e insira "O" no 
lugar de " ".

	 Pressionar o botão do sensor para mover o cursor 
para baixo da letra " ".

	 Pressionar o botão para apagar.

	 Selecionar o modelo 25 "O".

	 Pressionar o botão de memória. "O" é introduzido entre "L" 
e "V".

INDICAÇÃO:
As marcações triangulares  indicam que ainda exis-
tem mais letras neste sentido. 
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Duplicar números (modelos)

Exemplo: Duplicação de "2" no número "123"

	 Mover o cursor para baixo do número "2".

	 Pressionar o botão de memória para duplicar o número "2". 
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Adaptação de pontos a modelos programa-
dos

A largura e comprimento dos modelos de pontos programados 
pode ser alterada em bloco ou individualmente. 

Exemplo:  Alteração em bloco da largura de ponto. 
	 Mudar para o modo 3. 
	 Selecionar o modelo 67 (

67

). 
	 Pressionar o botão de memória. 

	 Selecionar o modelo 67 (
67

). 

	 Pressionar o botão de espelhamento. 
	 Pressionar o botão de memória. 

	 Mover o cursor para a direita, junto do último modelo pro-
gramado. 

	 Pressionar o botão da largura do ponto, para alterar a lar-
gura de ponto (5,0). 

	 É costurada uma fila de teste. 
	 A largura de ponto do modelo programado é alterada em 

bloco. 

•	 Posição da agulha unificada
A posição da agulha dos modelos programados varia em função 
da combinação:

	 Unificada à esquerda se o modelo for combinado com a 
posição esquerda (

 70) e a posição central da agulha (
67

). 

	 Unificada à direita se o modelo for combinado com a posi-
ção direita ( 67  espelhada) e a posição central da agulha ( 67

). 

	 Padronizado no centro quando os padrões são combina-
dos com a posição esquerda da agulha ( 70) e com a posição 
direita da agulha (

67

 espelhado). 

	 Padronizado no centro quando os padrões são combina-
dos com a posição esquerda ( 70), direita ( 67  espelhada) e 
central da agulha (

67

). 
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	 Mudar para o modo 3. 
	 Selecionar o modelo 54 (

54

). 
	 Pressionar o botão de memória duas vezes. 

	 Mover o cursor por baixo do segundo modelo de ponto 54 
(

54

). 

Exemplo: Alteração individual da largura do ponto

	 Pressionar o botão de largura do ponto para alterar a lar-
gura do ponto (3,5). 

	 É costurada uma fila de teste. 
	 A largura do ponto do modelo programado será 7 mm e 3,5 

mm. 
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Equilíbrio (Balance)

Os resultados dos modelos elásticos variam em função das 
condições da costura, p. ex., velocidade de costura, tipo de 
tecido, número de camadas. 
Por isso, fazer um teste numa amostra do tecido a utilizar. 
Se os modelos elásticos estiverem deformados, corrigir com o 
equilíbrio (balance). 

	 Equilíbrio (Balance)
 

Modelo de ponto elástico (exemplo: Modelo de ponto 40 
40

 em 
modo 3)

Se o modelo estiver muito contraído, rodar o Balance no sentido 
"+". 

Se o modelo estiver muito esticado, rodar o Balance no sentido 
"-". 

Equilíbrio de pontos da casa de botão 26

Se a fila direita for mais densa, ajustar o equilíbrio com "+". 

Se a fila esquerda for mais densa, ajustar o equilíbrio com "–". 

•	 Uniformidade do remate
Se o ponto não alcançar a posição inicial, ajustar o equilíbrio no 
sentido "+". 

Se o ponto não alcançar a posição de recuo, ajustar o equilíbrio 
no sentido "-". 
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CUIDADO DA MÁQUINA
Limpar calha do gancho de engate e trans-
portador

	CUIDADO:
Antes da limpeza, desligar o interruptor principal e o plu-
gue de rede da máquina. 
A máquina pode apenas ser desmontada conforme des-
crito nesta secção. 

	CUIDADO:
A máquina não pode ser guardada em áreas com umi-
dade do ar elevada, perto de um corpo de aquecimento 
ou exposta à luz solar direta. 

Instalar suporte de bobina

 	 Colocar o suporte de bobina  de modo que o botão  
fique junto ao batente  da calha do gancho de engate. 

 	 Colocar a bobina. 
 	 Fixar a placa de pontos com os pinos roscados . Após 

a limpeza da máquina, assegurar que a agulha e o calca-
dor estão fixos. 

	 Suporte da bobina
	 Batente
	 Botão
	 Chave de parafusos
	 Pinos roscados

Pressionar o botão "Parar agulha em cima/em baixo" para 
levantar a agulha. Em seguida, desligar a máquina de costura. 
Retirar a agulha e o calcador. 

	 Desenroscar os pinos roscados  do lado esquerdo da 
placa de pontos . Utilizar, para o efeito, a chave de para-
fusos  fornecida com a máquina. Retirar a placa de pon-
tos . 

	 Retirar a bobina. Elevar o suporte da bobina  e retirar. 
	 Limpar o suporte da bobina  com uma escova para fiapos 

. 
	 Limpar o transportador , o mecanismo do cortador de 

linhas  e a calha do gancho de engate  com a escova 
para fiapos. 

	 Limpar o centro da calha do gancho de engate com um 
pano seco. 

	 Chave de parafusos
	 Pinos roscados
	 Placa de pontos
	 Escova para fiapos
	 Mecanismo do cortador de linhas
	 Suporte da bobina
	 Transportador
	 Calha do gancho de engate

É também possível utilizar um aspirador de pó. 
	 Aplique 2 gotas de óleo no feltro no centro da calha do 

gancho.

INDICAÇÃO:
Limpar a superfície da máquina com um pano macio e 
líquido de limpeza neutro. 
Após a limpeza da máquina, assegurar que a agulha e o 
calcador estão fixos. 
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Sinal de aviso Causa Medida para resolução
1. 	 O botão Iniciar/Parar foi pressionado com o pedal conec-

tado. 

2. 	 O pedal tem defeito. 
	 (O símbolo do pedal continua a piscar.)

Retirar o cabo do pedal. 

Contatar o centro de assistên-
cia ou o revendedor a quem 
comprou a máquina. 

A máquina foi ligada com o calcador elevado. Baixar o calcador e voltar a 
ligar a máquina. 

A máquina para se a casa do botão for costurada sem baixar a 
alavanca de casear. 

Baixar a alavanca de casear e 
voltar a ligar a máquina.  

O pino da bobina foi deslocado para a direita. 	 Deslocar o pino da bobina 
para a esquerda para costu-
rar.

A máquina liga após paragem causada por sobrecarga. Aguardar, no mínimo 15 
segundos antes de voltar a 
ligar. 
Desligar o interruptor princi-
pal. 
Para retirar linhas enroladas 
na alavanca da linha (calha 
do gancho de engate). 

(E1-E7) A máquina não funciona sem problemas devido a uma falha no 
circuito de comando. 

Contatar o centro de assistên-
cia ou o revendedor a quem 
comprou a máquina. 

É normal ouvir um ligeiro zumbido vindo do interior da máquina. 
O visor LCD pode aquecer se a máquina for utilizada durante várias horas. 

Sinal sonoro O sinal sonoro é acionado nos seguintes casos:
Sinal breve Funcionamento normal. 
Três sinais sonoros 
breves

Funcionamento não permitido ou anomalia. 

Sinal sonoro longo Todos os modelos de pontos guardados são apagados. 
Ocorreu erro E1-E7. 

Sinal sonoro breve e 
longo

Casa de botão pronta

Problemas e sinais de aviso
Se for emitido um sinal de aviso sonoro e apresentado um símbolo de aviso no visor LCD, observar as seguintes instruções. 
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RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS
Avaria Causa Resolução
A linha da agulha rompe 1.	 A linha da agulha não está enfiada corretamente. 

2.	 A tensão da linha é muito alta. 
3.	 A agulha está torta ou romba. 
4.	 A agulha não está colocada incorretamente. 
5.	 As linhas da agulha não foram colocadas corretamente sob o cal-

cador no início do processo de costura.
6.	 As linhas não foram puxadas para trás após a costura. 
7.	 A linha é demasiado grossa ou fina para a agulha. 

Página 21, 22
Página 26, 27
Página 17
Página 17
Página 23

Página 28
Página 17

A linha da bobina rompe 1.	 A linha da bobina não foi enfiada corretamente na cápsula da 
bobina. 

2.	 Acumulação de aglomerados de poeira no suporte da bobina. 
3.	 A bobina está danificada e não se move livremente. 
4.	 A linha está solta e enrolada numa bobina. 

Página 20 

Página 67
Substituir a bobina. 
Página 19

A agulha quebra 1.	 A agulha não está colocada incorretamente. 
2.	 O parafuso de fixação da agulha está solto. 
3.	 As linhas não foram puxadas para trás após a costura. 
4.	 A agulha é muito fina para o tecido utilizado. 
5.	 Está a ser utilizado um calcador inadequado. 

Página 17
Página 17
Página 28
Página 17
Utilizar o calcador correto. 

Pontos incorretos 1.	 A agulha foi colocada incorretamente, está torta ou romba. 
2.	 A agulha e/ou linha não são corretas para o material a ser costu-

rado. 
3.	 Não foi utilizada uma agulha com êmbolo azul para costurar tecidos 

elásticos, muito finos e sintéticos. 
4.	 As linhas não foram enfiadas corretamente. 
5.	 Foi utilizada uma agulha de qualidade inferior. 

Página 17
Página 17 

Utilizar a agulha para 
pontos elásticos. 
Página 21, 23
Trocar a agulha. 

A bainha franze 1.	 A tensão da linha é muito alta. 
2.	 A linha da agulha não está enfiada corretamente. 
3.	 A agulha é muito grossa para o tecido a costurar. 
4.	 O comprimento do ponto é demasiado longo para o tecido. 
5.	 Não foi utilizado qualquer estabilizador para costurar tecidos finos. 

Página 26, 27
Página 21, 22
Página 17
Reduzir o tamanho dos 

pontos. 
Utilizar estabilizador. 

O tecido não é transpor-
tado uniformemente. 

1.	 O transportador tem pó. 
2.	 Os pontos são demasiado finos. 
3.	 O transportador não foi elevado após costura com o transportador 

rebaixado. 

Página 67
Aumentar o tamanho dos 

pontos. 
Página 16

Formação de laços 1.	 A tensão da linha é demasiado baixa. 
2.	 A agulha é muito grossa ou muito fina para o tecido. 

Página 26, 27
Página 17

A máquina não funciona 1.	 A máquina não está ligada à corrente elétrica. 
2.	 Uma linha ficou presa na calha do gancho de engate. 
3.	 O pino da bobina não foi empurrado para a esquerda após o enro-

lamento da bobina. 

Página 10
Página 67
Página 19

Casa de botão costurada 
incorretamente

1.	 A espessura do ponto não é adequada para o tecido. 
2.	 Não foi utilizada entretela para tecido elástico ou sintético. 
3.	 A alavanca caseadora não foi baixada. 

Página 43
Utilizar entretela. 
Página 42
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Ruídos altos da máquina 1.	 Uma linha ficou presa na calha do gancho de engate. 
2.	 Acumulação de aglomerados de poeira na calha do gancho de 

engate ou no suporte de bobina. 

Página 67
Página 67

A linha da bobina não 
está enrolada correta-
mente na bobina

1.  A linha da bobina está enrolada incorretamente.
2.  A linha é enrolada de forma irregular e se acumula na parte superior 

ou inferior da bobina.

A linha é enrolada pesadamente na parte superior da bobina.
	• Gire o parafuso de ajuste no sentido horário.

A linha é enrolada pesadamente na parte inferior da bobina.
	• Gire o parafuso de ajuste no sentido anti-horário.

	CUIDADO:
Não gire o parafuso de ajuste mais de uma volta, caso contrário, as 
peças poderão se soltar.

Parafuso de ajuste
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MODELOS DE PONTOS
Vista geral Modo 1-6

Modo 2

Modo 1

Modo 3

Modo 4

Modo 5

Modo 6
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